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[TOJIMCEMUS — ®PA3EOJIOI' s
B CEMAHTUYECKOM KOHTHUHYYME I'JIAT'OJIA
(Ha MaTepHUAJIC HEMEIKOTO SI3bIKA)

B xopne nccnenoBaHus NOIMCEMUN HEMELKUX IJIAroyioB (PU3MIECKOTrO ACHCTBUS OJHOH M3 MpoO-
JIeM CTaJl0 MPOBEACHHE TPAHMIBI MEXIy JEKCHKO-CEMaHTUYECKUMHU BapUaHTaMM OIpeesieH-
HOTO TJ1aroia ¥ (ppa3eoNornuecKuMy eAUHULAMY, COAEPKAIIUMU AaHHBIA riaroi. B nekcuko-
rpadUIeCKUX MCTOYHMKAX OFHO M TO XK€ IEePEHOCHOe (BTOPUYHOE) 3HAUEHHE MPENCTaBISeTCS
U KakK OTHENbHBIN JIEKCUKO-ceMaHTudeckuii BapuaHT (JICB) B ceMaHTHUECKOU CTPYKType MHO-
rO3HAYHOTrO IJarojia, W Kak (hpa3eosorusM B CIOBapsxX (pa3eosoru3MOB, U Kak OpUMeEp
oOpasHoro ynotpeOseHusl Tiarojia B ONpPEAEIeHHOM 3HAYeHWH. JTO CTABUT IIOA COMHEHHE
XOpOIIO U3BECTHOE B TPAOMLMOHHON JIMHIBICTUKE TpeOoBaHMEe COOMIOEHUS YUCTOThI OOBEKTa
UCCIIEIOBAHNS, T.€. IPU3HAHUS YE€TKOM rpaHullbl MEXAy noauceMueii u gppaseonorueii. B crarbe
NIPUBOAATCS. KOHKPETHBIE NPUMEPHI, WIUTIOCTPUPYIOIINE OaHHYIO NMpo0yieMy, U MpearacTcs ee
OOBSICHEHHE.

KnimoueBble CIJOBa: HOMUCEMURA, 21A20N, TEKCUKO-CEMAHMUYECKUT] 6APUAHM, CEMAH-
muyeckas cmpykmypa, gppazeonoeus, Gpazeonocudeckas eOuHuyda, cPaHuyd, CeMaHmuiecKoe
npoCmpancmeo.

N. V. Furashova
Minsk, Belarus

POLYSEEMY — PHRASEOLOGY IN THE SEMANTIC CONTINUUM
OF THE VERB (based on the German language)

During the study of the polysemia of German verbs of physical effect, one of the problems was
to draw a border between the lexico-semantic variants of a certain verb and the phraseological
units containing this verb. In lexicographic sources, the same secondary meaning is presented
both as a separate lexico-semantic variant (LSV) in the semantic structure of a given
polysemantic verb, and as phraseologism in phraseologism dictionaries, and as an example of
figurative use of a verb in a certain meaning. This casts doubt on the requirement, well known in
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traditional linguistics, to maintain the purity of the object of research, i.e. recognition of a clear
boundary between polysemy and phraseology. The article provides specific examples to
illustrate this problem and offers an explanation.

Key words: polysemy, verb, lexico-semantic variant, semantic structure, phraseology,
phraseological unit, border, semantic space.

B uccrnenoBaHuy MOJMCEMHHM HEMELKHUX TJIaroiaoB (PM3MYECKOro NEHCTBHS
OJHOM 13 mpoOaEM MPEACTABIACTCA NPOBEACHUE TPAHULIBI MEXKY JICKCUKO-CEMaH-
TUYECKUMH BAPHAHTAMM OHPEACICHHOIO IJIAaroyia U (pasconorn4ecKuMu €1uHH-
aMH, COACPXAIMMU JAHHBIA ryaroy. Bei3BaHHas TpeOOBaHUEM TPAAULMOHHON
JIMHTBUCTHKHN COOMIOAATh YMCTOTY OOBEKTA MCCIECAOBaHUA, 3Ta mpobiaema Obina
o0o3HaueHa Hamu B Jokinane Ha III MexayHaponHoii Hay4yHOH KOH(EpPEHLUH
«YHUBEPCAIBHOEC M HAUMOHAIBHOE B A3BIKOBOM KapTuHe mMupa» B 2017 r. [1],
OHAKO 00beM NyONMKalMK HE TMO3BONMI Torga Oojiee apryMEHTHPOBAaHHO €€
NPEACTaBHUTh, YTO SABSAECTCS LIETBIO JAHHON CTaThH.

JInsi JIMHTBUCTA, 3aHUMAIOLIETOCS HCCIIEJOBAHUEM CEMAHTHMKH SI3BIKOBBIX
€IMHUI], CJIOBaph MPHU3HACTCS HEMPEB30MICHHBIM HCTOYHUKOM HH(OpMAaIH.
CeronHsi IMHIBUCTHI BCE Hallle 00paIlalOTC K HAMOHAJIbHBIM KOPIYyCaM SI3BIKOB
KaK K MCTOYHHUKY MaTepuaia Ajisl UCCIEA0BAHUS, HO 3TOT METOJ MO pa3HbIM NpH-
YHAM HE BE3/ICc OJMHAKOBO AKTUBHO MPUMEHSETCS, BCIACACTBUE 4YEro OOJbINUH-
CTBO CYIIECTBYIOUIMX PadOT, NOCBAIICHHBIX JIEKCMUYECKOH CEMAaHTHKE U (pa3eoio-
TMH, BBIMOJIHAIOTCS HA OCHOBE JAHHBIX TPAJAMIMOHHBIX JIEKCUKOTpaprueCKuX
HUCTOYHUKOB.

AHa/M3 JEKCUKOTPAYUUYECKOTO NPEACTABICHUS CEMAHTHKH MHOTO3HAYHBIX
ITIaroJIoB (PU3MYECKOr0 OEHCTBHS B HEMELIKOM SI3BIKE MO3BOJIAET CAENATH CIACAYIO-
K€ BBIBOABI (aHAJIM3 OCHOBHIBACTCS HA JAHHBIX UCTOYHUKOB [2; 3; 4]). OaHOo u TO
K€ MEPEHOCHOE (BTOPUYHOE) 3HAUCHUE ITIarojia MHTEPIPETUPYETCS U MPEACTaB-
JS€TCS B JIEKCUKOTpaMUeCKUX UCTOYHUKAX TO-Pa3HOMY, HATPHMED:

1) xak ¢paszeonorusm B CIOBAPE MAMOM M KAK JIEKCHKO-CEMAHTHYECKUMN
BapuaHT (JICB) B ceMaHTHUECKOU CTPYKType MHOTO3HAYHOIO Tyaroa: schneiden
‘pe3arh’ B 3HAUECHUM «UTHOPHUPOBATH KOTO-IL»; Sich (in den Finger) schneiden
OykB. ‘mope3arscs (mopesath ceOe¢ manen) B 3HAYCHUH «OIMOaThes, 3a0mysK-
OaThCs» (3TOT MPUMEP OTHOCHUTCA M B Tpynmy 2); brechen ‘(c)nomarb, pa30uTh’ B
3HAUEHUH «CJIOMaTh, IPEOA0JIETh KaKoii-1. 6apeep» (das Schweigen, einen Rekord,
die Blockade brechen ‘HapymmmTh MONYaHHWE, MOOWTH YEW-JI. PEKOPA, NMPOPBAThH
Omokanmy’) U «HE coOmronath 4To-L.» (einen Vertrag, das Gesetz, einen Eid, sein
Schweigen, das Wort brechen ‘HapymMTh IOTOBOP, 3aKOH, KIIATBY, MOJIYAHHE,
CIIOBO’); Schief3en ‘cTpensath’ B 3Ha4eHMH «(poTorpadupoBarby (ein Bild schiefien
‘INENKHYTE (OTO’;

2) xak (pa3eosoru3M B CIOBApe UIMOM U KaK MPUMEP C MOMETON «Imepe-
HOCHOE» WK «oOpasHoe» B WLTrOCTpaTtuBHOM vactu JICB: in die Hohe schiefien
‘OBICTPO pacTd; CHJILHO BBIpacTU W jmdm. schiefst etwas (plotzlich) durch den
Kopf ‘xomy-TO (BHE3aITHO) MPUXOAMUT UYTO-TO B TONOBY ; jmdm. etw. auf die Seele
binden ‘HaBA3BIBATH KOMY-J1. YTO-JI.;, BHYIIATh, HACTOWYMBO IIPOCUTH O YEM-IL. .
[Tpu 3TOM HEOOXOOMMO OTMETHTH PACXOKACHUS MEXKIY TOIKOBBIMHU CIIOBapsSIMU
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B IIPEJICTABJICHUM WJUIFOCTPATHBHOTO Marepuajia, B pa3OMEHMM CEMaHTHUYECKOTO
KOHTMHYYMAa MHOrO3HauHbiX rarojioB Ha JICB wm moasHaueHusa. Tak, B [2],
B CIIOBApHOM CTaThe Iyarosa schieffen B oruuue OT [3] OTCYTCTBYIOT COYETAHMS
ins Kraut schieffen 1) moiitn B 00TBy; 2) ObICTPO pa3pacTarbCsi W MEPEHOCHOE/
MeTapopruecKkoe 3HAYCHUE efw. schiefst ins Kraut ‘4to-JI. OECHPENSITCTBEHHO W
OBICTPO pacHpOCTpaHsAETCS’, HAPUMEP, O clyxax, Kiepere u noja. OTCyTCTBHE
OJTHO3HAYHBIX KPUTEPUEB JIEKCUKOTPA(MUECKOro MPEACTABICHUSI CEMAHTUKHU TJia-
roJIOB (PM3MYECKOro ACHCTBHUS MPOSBISETCS U B TOM, YTO M3 psAla COUYECTAHWMA,
HaNpUMep, sich ins eigene Fleisch/in den eigenen Finger schneiden sich ‘Oyks.:
nopesars cebe mnoTe/nanen’ win in das eigene Knie/sich ein Ligentor schief3en
‘OyKB.. MPOCTPENIUTh COOCTBEHHOE KOJICHO/3a0MTh TOJI B CBOM BOpPOTa’ C OOIIMM
NEPCHOCHBIM 3HAYEHUEM «COBEPIUUTH OMIMOKY, HABPEIUTH caMoMy ceOey; jmdm.
das Genick/das Riickgrat/ den Hals brechen ‘OykB.. POJIOMHUTbH KOMY-JI. 3aThIJIOK/
clioMarb XpeOeT/mery’ B 3HAYCHHUU «MOTyOUTh KOTO-J1.» OJHHM BKIIIOYAIOTCS
B TOJIKOBBIE CJIOBAPU KAKUM-JI. U3 YKA3aHHBIX BHIILIE CIIOCOOOB, APYTUE — HET.

Bce npuBeneHHbIe BhIIIE (PAKTBI MOXKHO OOBSICHUTH CEMAHTHYECKOW MO3U-
nueh crmosaps (tepmuH Jlenucosa [5, ¢. 149]), HO 3TO HE OTMEHSIET MpoOIEMY
IPOBEICHUS TPaHUL] MEXKAY MOJUCEMUEH W (Ppa3ecoNorueii B CEMAHTUYCCKOM
MPOCTPAHCTBE [JIAroJia, a CKOPEE, HAMPOTHB, €lie O0JbIle OOHAXKACT €€.

OCHOBHBIMHU CBOMCTBaMH (HPA3CONOrMUECKMX E€AMHUIL (MTAPEMUU HE BXOIST
B OOBEKT HCCICAOBAHMS) SBIAIOTCSA, KAK HW3BECTHO: 1) MOJUICKCUYHOCTD,
2) yCTOMYMBOCTh COCTaBa W 3) MOAMOMATHYHOCTb. [IpoaHaM3upyem coueTaHus,
KOTOPBIE 3aUKCUPOBAHEI B ()Pa3COIOTUICCKUX CJIOBAPAX, 110 JAHHBIM KPUTEPUSIM.
Bce onm cootBeTcTBYHOT KpuTepuro Ne 1, T.e. coctosT Oojice 4eM M3 OAHOI
JIEKCUYECKOM enuHuILIbl. [Ipr 3TOM KOHCTPYKITUH, B KOTOPBIX OHH YIOTPEOIISIOTCA,
coJepKar Kak MUHMUMYM OIMH OTKPBITBIA CIIOT, 3allOJHEHHE KOTOPOTO Baphu-
PYETCH, T.€. OHU HE COOTBETCTBYIOT KPUTEPHIO YCTOMUMBOCTH COCTaBa, HAITPUMED:

— OTKPBITBIM M BapbUPYEMBIM SIBJISIETCS CIIOT «OOBEKT BO3IACHCTBUSY: jmdn.
schneiden ‘UTHOPUPOBATH KOI0-J.’, eftw. brechen ‘CioMarbh, MPEOAOJIETh YTO-I.,
yto sBisgeTcs OapeepoMm’ (das Schweigen/einen Rekord/die Blockade) n ‘He
coonmrogare 4ro-i.’ (einen Vertrag/das Gesetz/einen Eid/sein Schweigen/das
Wort), cnot «cyOBEKT» B JaHHBIX COUYETAHMSIX OTHOCHTEIBHO OTKPHIT, OH 3aIloji-
HSCTCS UMEHAMHU CYIIECTBUTCIBHBIMY, MPUHAUICKAIIMMHA KAaTETOPHHT «UEITOBEKY;

— OTKPBITBIM M BapbUPYEMBIM SIBIICTCA CIIOT «CYOBEKT»: etw. schieft
ins Kraut (das Geriicht/die Verleumdung/...) ‘uro-n. OBICTPO pacmpOCTPaHAETCS
(cmyx/kneBera/...)” u nOp. EOWHCTBEHHOE OTpaHMYCHHE, ICHCTBYIOIIEE IS
VUMEH CYILIECTBUTEIBHBIX, 3AMONHSAIOMMUX AAHHBIA CIIOT, 3TO WX HEMATCpHATbHAS
CYIIHOCTb, T.€. KPHUTECPHIO YCTOWYMBOCTHM COCTaBa JaHHAs KOHCTPYKLHS
HE COOTBETCTBYET.

C napyroi#t CTOPOHBI, TJaron sich schneiden B 3HAa4eHMM ‘3a0ITy>KIaThCA,
ommOaTeCs’ MPEACTABICH B TOMKOBBIX CIOBApsX Kak OoTaenbHbIi JICB, mpu 3ToM
KOHCTPYKILIHS, B KOTOPOH OH ymoTpeOisercs, MPaKTUYECKH HE JIOMYCKAeT Bapua-
TUBHOCTH. EJWHCTBEHHOE, YTO MOXET HECKOJIBKO BapbHpPOBATHCS, 3TO CJIOT
«CyOBeKT» (TBI/S/MBI/M TIOA.) W (popMa BpeMeHHW [narojia (MpomEAIee WIn

182



HacTosiee Bpems: Da hast du dich geschnitten! ‘Hy, TyT Thl nan mMaxy’; Pass auf,
dass du dich nicht schneidest! ‘Cmotpu, He ommOuch/MpoMaxHKCh!’). Ho u To
U JIPYroe sIBJISeTCS HE CEMAHTUYCCKUMU BapUaHTaMM, a FPAMMaTHYECKUMHU.

[TpoBencHHBIN aHaIW3 MO3BOJSET CACNATh €LIE OAWH BBIBOA. MPOOIEMBI
npu pasrpaHuycHuy BTOpUuHbIX JICB rnarona ¢usuyeckoro aeicTeus u ¢paseo-
JOTMYECKUX €AWHUL] C €r0 Y4acTUEM HPEAONPENCNIIOTCA PENISALUUOHHON Cyll-
HOCTBIO IJIaroja Kak 4YacTH peYd, JH000€ €ro 3HAUCHHE pPEaTU3yeTCs TONBKO
B COCTaBE COUETAHUS C OMPEICIICHHHIMU UMEHAMH CYIIECTBUTEIbHBIMU. T.€. TJa-
rOJIbHass KOHCTPYKLHUS BCETA COACP)KUT OTKPBITBIE CJIOTHI, 3aMOJIHAEMBIC OMpe-
IENICHHBIMU JIEKCUUeCKMMU enuHuiiaMu. [Ipu 3ToM cBoGOMa 3amoHEHHS CIIOTOB
pa3Has U MPEHONPEACIeTCS OHA, HA HAlll B3IJISA, MEXaHH3MaMHU (HOPMHUPOBAHUS
BTOPUYHBIX 3HAUYEHU T1aroya, a UMEHHO:

1) MexaHW3M METOHMMWHM, 3AKITFOUYAIOLIMICS B MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOI
CMEXXHOCTH JIBYX CMBICIIOB: sich in den eigenen Finger schneiden — nope3arb cede
najen, omud04Ho, HeMPaBUJILHO, HEOCTOPOXKHO ONMEPHPYNA HOXKOM; jmdm. das
Genick/das Riickgrat/den Hals brechen — npoliOMUTh KOMY-JI. 3aTBLJIOK/CJIOMaTh
XpeOeT/IIeto, TEM caMbiM YOUTb, MOTYOUTHL KOT0-1.; das Eis brechen — noMarb
Jel, TEM CaMbiM YCTPaHSAThL NpPeNsiTCTBHE IJisA IBWXKCHHUSA, in ein Wespennest
stechen — MOTPEBOKUTh OCHMHOE THE3/I0, TEM CaMbiM BbI3BaTh OYHT, arpeccHIo
HACEKOMBIX, aTaKy Ha ceOsi, MoABePrHyTh ce0s1 omacHoCcTH. 13 COBOKYITHBIX KOH-
HENTYaJIbHBIX CTPYKTYP, CTOSILIMX 32 MPUBEACHHBIMU COUYETAHUSAMH, U3BJIEKACTCA
JIMIIb YaCTh UX (BBLACICHHAS WIPUPTOM ), OCTabHAs MHPOPMALIHS STUMUHUPYETCS
IIPA COXPAHCHHUU MPEIKHETO S3BIKOBOTO 3HAKA, 3HAYCHHE KOTOPOTO CTAHOBUTCA
0osee abcTpakTHBIM. OTKPBHITHIM B JAAHHBIX COYETAHUSAX OCTACTCSA TOJILKO OJWH
00s13aTENBHBINA CIOT «CYOBEKT», 3aMOJHUTENH KOTOPOrO XapakTEpU3yIOTCS IpH-
HAJJISKHOCTBIO K JIBYM TEMATUYECKMM TpPYMNaM — «YEJIOBEK» WM HAa OCHOBE
MeTaQOPUUIECKOTO TIEPEHOCA «COOBITUE/ABNIEHUEY, Hanpumep: Das Lachen iiber
den Witz half dabei, das Eis zu brechen ‘CMex HaJ IIyTKOW MOMOT PaCTOMMTD JIe’
(JIMHTBOKYJBTYPOJIOTMUECKUI acnekT MeTaOpUIeCKUx 00pa3oB B JAHHOM CTaThe
HE 3aTParuBacTCs: HEM.. CJIOMATh JieJ — PyC.. pacTOnuTh aen). T.e. naHHas rpymnna
COUCTaHMi HamOOJIee COOTBETCTBYET OCHOBHBIM KpUTEpHSIM (Hpa3coIOrH3MOB
Y TOJDKHA OBITH MPU3HAHA TAKOBBIMU;

2) ©3BMEHEHKWE 3HAUEHMSI, CBS3AHHOE C TEXHUYECKUM IMPOrPECCOM B KH3HE-
OCSITEIBHOCTH YEJIOBEKA: CTPYKTYpa OMbITA CO BPEMEHEM MEHSETCS, S3bIKOBAs KE
HOMUHAIIAS COXPAHSETCS, YTO CO3/IaET BICUATIICHNE HANOMATUYHOCTH, HAIIPUMED,
coueTaHue in See stechen ‘BBIXOJUTb B MOpPE Ha CyaHE  (sfechen ‘BTBHIKaTh,
KOJIOTB ). Panblie noaky, NEHCTBUTENBbHO, OTTAIKUBAIA OT Oepera IecTaMu,
BTBIKAS UX B THO. B X0/1e¢ TEXHHYECKOTO MPOrpecca Cyia OTYaIMBAKOT OT Oepera u
BBIXOJSAT B MOPE C MCMOJNBb30BAHUEM JIPYTO# SHEPIHH, SI3BIKOBOE K€ 0003HAUECHUE
COXPaHWIOCh. EIMHCTBEHHBII OTKPBITHIA 00A3aTENBHBINA CIOT «CYOBEKT)» 3amo-
HSACTCS OYEHb OrPAHUYCHHBIM KOJIMYECTBOM HMMEH CYLIECTBUTENBHBIX Y3KOM
TEMATHYECKOM T'PYMITBI «MOPCKHE CYJIa» WIK O NPUHLUUNY METOHUMHUU «MOPSKH.
Ha 5TOM OCHOBaHMH NMpHU3HAHWE AAHHOTO COYETaHHUS (PPa3CoJOTUYECCKUM MPe-
cTacT 00OCHOBAHHBIM, XOTS MPOTUBOPEUYUT KPUTEPUIO UAMOMATUYHOCTH, KOTOpas
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Oazupyercs Ha METaQOPUUECKUX MEPEHOCAX/CEMAHTUYECKOM IEPEOCMBICTICHHH.
[Ipu >TOM AaHHOE 3HAYECHHUE BBIACICHO M B TOJKOBBIX CJIOBapsiX B CaMOCTOS-
tenpHbIi JICB riarona stechen;

3) 00o0mIeHne CTPYKTYP MPAKTHUECKOTO OMBITA, UX MHTEPIPETALUS U IPEa-
CTaBJICHUE CKBO3b MX IPU3MY APYIruX, Oosee abCTPaKTHBIX CMBICIOB, HATPUMED:
C MOMOUIBIO JEUCTBUS brechen MOXKHO Pa3lOMUTh MANIKY, OTIOMAaTh BETKY, Pa3io-
MaTh xJI€0 Ha YaCTH, «JIOMAThy JIEH, CIOMArh ce0e PYKy WM HOTY W TOA. U TeM
CaMbIM HAPYIIUTh LUEIOCTHOCTh WM Pa3pyILINTh JAHHBIE MATEPUATIbHBIE OOBEKTHI
Ha ocHoBe 0000meHnss nogoOHBIX CTPYKTYp ONBITA M a0CTparupyrouiei nes-
TEIbHOCTU CO3HAHUS BBIBOAATCS a0CTPAKTHBIC CMBICHBI «HAPYLIIMTH YTO-JI. THMNA
IOrOBOPA, KISTBEI, OOCIAHNS U MO ». WIN «Pa3pyliUuTh YTO-II., PEACTABIAIOLIEE
IOPEIATCTBUE, HAPUMEDP, UYbE-JI. COMPOTHBIICHUE, OMOKaxy, PEKOpA, MOITYaHUE
1 noA.» Kak CBUAECTENBCTBYIOT MPUMEPHL, BXKHBIN A CEMAHTHKM IJarojia cjiot
«OOBEKT BO3ACHCTBUS) SBISIETCS 3A€CHh JOCTAaTOYHO OTKPBITHIM (KOpHyca MO3BO-
JISIFOT BBISSBUTH MHOTO MPHMEPOB, KOTOPBIE HE 3a()MKCUPOBAHBI B JICKCHUKOTrpadu-
YECKUX MCTOYHUKAX: die Mehrheit ‘GonpMHCTBO’, jmds. Willen “4pro-n. Bons’,
Jjmds. Ubermacht ‘ape-n. TocnoncTso’, die Unterstiitzung ‘niopnepxka’, den sich
abzeichnenden Trend ‘Hamedaromascs TEHACHLHUA ), OH 3aMOJHAETCS MMCHAMH
CYLLIECTBUTEIBHEIMI a0CTPakTHON ceMaHTHKU. Ha 3Toli OCHOBE yKa3aHHBIE COYe-
TaHUS TOCJIECIOBATENIbHO IO/DKHBI OBITh MPHU3HAHBI MPUMEPAMH YMOTPEONCHUS
riarosia B coorsercTByromemM JICB, a He ppaseonornueckumu eauHnnaMu. JIekcu-
Korpaguueckas MpaKkTHKa OJHAKO TAKOBA, YTO OJHHU U3 HUX BKIIIOYEHHI B (pazeo-
JIOruYecKue cioBapu (Hanpumep, die Ehe/das Wort/sein Schweigen brechen
‘OyKB. pa3pywuTh Opak/He CAEp)KaTh CIOBO/HAPYUIMTH MOJIYAHUE ), PYTUE — HET.
KpoMe 3TOro, TOJAKOBBEIE CJIOBApM BKJIIOYAIOT 3TH K€ COYETAHUSA Kak
WUTKOCTPATUBHBIA MaTepuai k cooTBeTcTBYIomemMy JICB.

HccnenoBarenu u paHee oco3HaBaIM NpOOJIEMBbl U TPYAHOCTH JIEKCHKOTpa-
(pMUECKOro MPEACTABICHUS MHOTO3HAYHBIX CJIOB W OOBIACHSIM WX — Hapsay
C IPYrMMHU NPUYAHAMH — OTCYTCTBHEM OONICHPU3HAHHBIX JIEKCUKOTrpaguuecKnx
OPUHUMUIIOB WJIM METOAOB ONUCAHUS CEMAHTHYECKOW CTPYKTYyphl —CJIOBA
[6, ¢.93-94; 7, c. 135]. [IpoGnema pa3rpaHMyYCHUs] TOTUCEMUHM U (Ppa3eosioruu
B cdepe mnarojoB (HUINYIECKOTO JACHCTBHS OOBACHACTCS, HAa HAml B3I,
eIIe ¥ APYTUMU MPUUYHHAM.

1. Cno’)kHOCTh CEMAaHTHKM Tjarojia Kak 4YacTH PEYd, €ro peisluOHHAS
CYIIHOCTD, MPENONPEAEIISIONIAs 3aBUCUMOCTh €r0 3HAYEHHUSI OT COYETAIOIIMXCS C
HUM UMEH CYIIECTBUTENBHBIX B MO3UIUIX CYOBEKTa H 00BEKTA NCHCTBUS. ITO YKE
03HAYACT U3YyYECHUE CEMAHTHUKM TJlaroja B COCTABE COYETAHWH, OJTHM M3 KOTOPBIX
Oonee 4acTOTHBI, Y3yalbHBI W, KaK CIEACTBHE, YCTOWYUBHI, YTO MPUOMIKAET UX
K (ppa3eomorMuecKkuM €AWHUIAM, JPYTMe — MEHee 4YacTOTHRL. Ho mpoBeneHue
YETKHUX IPAHUL] B 3TOM KOHTHHYYME MPEACTABIISECTCS CIIOKHBIM;

2. 3a rmarosioMm (pU3MYECKOro ACHCTBUS KaK IPOTOTHIIMYECKUM MPEACTa-
BUTEJIEM CBOEH KATETOPUHU, a 3HAYMT OONAJArOIIUM HauOOJBIIAM KOJUYECTBOM
IIPA3HAKOB KATErOPUM, CTOUT Oorartas KOHUENTYaIbHas CTPYKTypa, MHOTOMEPHAs,
KOHTHHYAIBHAS [ICUXUYECKAS CYIIHOCTh, KOTOPYIO JICKCUKOTPadbl JOHKHBI IIPE-
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CTaBUTh JIMHCHHBIMU W [IUCKPETHBIMM CpPEACTBAMH $5i3bIKa. OHHU BBIHY>KICHBI
IPOBOINTH YCJIIOBHBIE W MCKYCCTBEHHBIC IPAHMLBI MEXKY 3HAUYCHUSMHU TJIaroja,
BBIJEISIS OTACbHBIE coueTanns Kak (ppazeonorudeckue. Ecimu O. H. Cenuepcrosa
0O0BSACHSIIA TPYAHOCTH JIEKCHKOTpahuiecKoi MPaKTUKH HEIUCKPETHOCTBIO, Mud-
(y3HOCTBIO TIOJMMCEMHHM, TPAfyalIbHBIM XApaKTEPOM MEPEXOoAa OT KOHTEKCTHOTO
BapHaHTa K OTACIBHOMY 3HAYEHHIO [7, €. 752], TO cTOUT 10OABHUTH, YTO U MEPEXOA
0T CBOOOJHOTO COYETAHUS [JIAroja ¢ CyUICCTBUTENbHBIM K YCTOWYNBOMY/UIAOMA-
TUYECKOMY/(PPa3ecoIOrnuecKOMy UMEET TaKOH )K€ TpaayalibHbIi xapaktep. Y ecnu
TEOPETUYECCKN (DAKT Pa3HON CTENEHN UAMOMATHYHOCTH (PPa3coTOTU3MOB SBIISETCS
OOIICTIPU3HAHHBIM, TO HA MPAKTHKE PAa3OMEHUE CEMAHTUYECKOTO KOHTHHYyMa
rJIarojia Ha y4acTKH, COOTBETCTBYIOIME 3THM Pa3HbIM CTEMCHSIM, — 3aJa4a TPYIHO
paspemumasl.

Henp3sg Takyke HE OTMETUTH, YTO IMPOBEACHUE TPAHUL] MEXKIY IOJIMCEMUEH
u (pazeosorucii B cepe rnarona — Kak ¥ MHOTHE APYTHE TPOLEAYPH — 3aBHCHUT
OT IapaaurMsel UccienoBaHuii. Ha pasHbIX dTamax pa3BUTHs JTUHTBUCTUKU HUCCIIE-
JI0BATENN MO-PA3HOMY KOHCTPYHUPOBAIN OOBEKT CBOETO M3yueHus. Korga-to s3plk
B €r0 (PYHKIMOHUPOBAHUM WHTEPIPETUPOBATICS CKBO3b MPU3MY >KHUBOTO OPraHU3Ma,
B pE3yJpTare€ 4Yero B JUHTBUCTHUCCKUN OOMXOA BOLUIM TAKUE TEPMHUHBI, KaK
Mopdonorus (TEPMUH W3 €CTECTBO3HAHMS), TCHETHMYECKas Kiaccupukanms
POACTBEHHBIX S3BIKOB M Ap. OJHAKO MOHMMAHMUE S3bIKA KaK OPraHu3Ma, T.€. Kak
LEJIOCTHOTO O0BEKTa MCCICAOBAHNS, HA KaKOM-TO 3Tale CMEHUJIOCH MHTEPECOM
K OTACJIBHBIM acClleKTaM JTOro opraHu3ma. IIpuBenem i CpaBHEHHs pa3BUTHE
B MEAMLMHE, TIC TAKKE UMENIA MECTO CIEHUANTM3ALMA HA OTACIBHBIX OpPraHax —
KapAWOJIOrus,, YPOJOTHS M T.I., B S3bIKE 3TO O3HAYAJO CICHMAIM3ALUI0 HA
OTIENBHBIX YPOBHSX SI3bIKA MJIM €0 ACMEKTaX, B JAHHOM CIy4ac MOJIMCEMUU WIH
dpazeosniorun. HenzOekHbINM CIYTHUK TAKOTO MO3HAHUS — «TUIIEPTPOQus» N30paH-
HOTO aCleKTa, €ro «TMIOCTa3upoOBaHMEy, KOTOphIE, 10 MHeHUIO FO. H. Kapayinosa,
SIBJISIFOTCS] THOCEOJIOTUYECKOM M OHTOJIOTMYECKO KOHTPUOYIMEH, BBIIUIAYUBACMOI]
3a MPUPOCT HAIIMX 3HAHMIA, 32 pACIIMPEHUE HAYYHOTO OMbITA, TAK KAK UMEHHO OHH
00BIYHO 00€CTeUnBaIi MPOPHIB B MOHAMAHWM COOTBETCTBYIOIIUX XapPAKTEPUCTUK
00BeKTa UCCIEa0BaHUS [8].

OTUM MOXHO OOBSCHUTH TPEOOBAHME JIMHIBMCTOB HA OMPEIACIICHHOM JTare
K COOJIFOIEHUIO YUCTOTH 00BbeKTa uccnenoBanus. OIHAKO 3TOT 3Tan HENPEMEHHO
IO/DKEH 3aKOHYUTHCA TaKUM TMOAXOJOM K OOBEKTY WCCICAOBaHMs, KOTOPBIH
«TEPECTYIACTY UEPE3 OMMCAHHYIO CEMapalyio, H30JSIHI0, CIICHAATM3ALUI0 U pac-
CMAaTpUBACT OOBEKT MCCICHOBAHHA B €r0 LEIOCTHOCTH, TaK K€ KaK IbITasICh
OOBACHUTE (PYHKUMOHUPOBAHKUE OJTHOTO OpPraHa B TEJE YEN0BEKA, HEBO3MOYKHO HE
YUUTBIBATH €70 B3aUMOJEHCTBHE CO BCEMU OCTAJIbHBIMU U C OPraHU3MOM 4€JI0BEKa
B LIeJIOM. J[pyruMU ClI0BaMU, MPOBEACHUE TPAHMULL B A3BIKE C LEJIBIO MO3HAHUSA €r0
CYIIHOCTH OBLJIO aOCOIFOTHO 0OOCHOBAHHBIM, HO KOT/IA-TO NPUXOAMT 3Tall, KOrAa
HAaJ0 0CO3HATh HCKYCCTBCHHOCTh MPOBEACHUS IPAHMLL, YTO U IIPOUCXOIUT CETOMHS
B paMKax HOBOI1 TEOPHH B JIMHTBUCTHKE — FPAMMATHKKA KOHCTPYKIMiA (CM. 00 3TOM
Ha MpUMepe rarojioB puszuueckoro aeicTeus [9)).
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[Ipyn TakoM MOAXOAEe MHTEPEC HUCCIECAOBATENICH CMEINACTCS HA MEXAHHW3MBI,
KOTOpBIE JiekaT U B OCHOBE JICB B ceMaHTUYECKON CTPYKTYpE I71arojia, U B OCHOBE
¢pazeonornueckux eaumnun (OE). U 1o (JICB) u apyroe (®PE) ommHakoBo
SIBIISICTCS. BTOPMYHBIMU 3HAYEHUSAMH, OA3UPYIOLIMMHICS HA OJHUX M TEX K€ KOTHU-
TUBHBIX MEXaHU3MaxX. Pe3yapTarTel, K KOTOPOM 3TH MEXAHU3MBbI TPUBOIAT, MOXKHO
K1accu(puuupoBaTh MO-Pa3HOMY, COMNIACHO MHTEpPECAM, YCTAHOBKAM WM LIEJAM
MCCIIEA0BATENSA, COTJIACHO MOCMOACTBYIOIICH MapagurMe uccienoBaduii u T.u. Ho
AKLIEHT COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTUYECKUX HMCCICAOBAHUMN JIEXKUT HE HA MOBEPXHO-
CTHOM YPOBHE $3blKa, a HAa TJIyOMHHBIX KOTHUTHUBHBIX MEXAaHU3Max, KOTOPBIE
MPOSIBJISIFOTCS HA TOBEPXHOCTHOM SI3bIKOBOM YPOBHE M MPOSIBIISFOTCS — K HaLIEMY
BEIIMKOMY MCCIICIOBATEIBLCKOMY MHTEPECY — MO-PA3HOMY B PA3HBIX SI3bIKAX.
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